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yanism; and he died in Ayodhya at the age of eighty years.1
The Shih-ti-ching or "Sutra of the Ten Lands" of this
passage is doubtless the -work called Shih-chu-ching (No. 105),
the Dasabhumika-sutra. One of Vasubandhu's numerous
treatises is a commentary on this sutra entitled Shih-ti-
cliing-lun (Xo. 1194),

A-YE-MU-K'A.

From Ayudha the pilgrim travelled east, he writes, above
300 li, and crossing the Ganges to the north, arrived m the A-
ye-mu-tta country. This country he describes as being 2400 or
2500 li in circuit with its capital, situated on the Ganges, above
20 h in circuit. In climate and natural products the country
resembled Ayudha: the character of the people was good, they
were studious and given to good works. There were five Buddhist
monasteries with above 1000 Brethren who were adherents of the
Sammatiya School, and there were more than ten Deva-Temples
Not far from the capital on the south-east side, and close to the
Ganges, were an As oka tope at a place where the Buddha had
preached for three months, traces of a sitting and walking place
of the Four Past Buddhas, and a dark-blue-stone tope with
Buddha-relics. Beside this last was a monastery with above
200 Brethren, and in it was a beautiful life-like image of the
Buddha, its halls and chambers rose high, and were of exquisite
workmanship. It was in this monastery that the Sastra-Master
Buddhadasa composed his great vibhasha treatise of the Sarvasti-
vadin School.

The name of the country here transcribed A-ye-mu-tta
was restored by Julien in his translation of the Life as
Ayamuklia, but in the present passage he makes these
syllables stand for Hayamukha. This latter restoration
seems to be inadmissible; and as A- is the first syllable
of the name in all the texts of the Life and Records, and
in the Fang-chih, we must regard Ayamukha as the name
which the pilgrim transcribed. It is not impossible that
the correct form may have been Hayamukha or Ayamukha,
the former word meaning "Horse-face" and the latter mean-
ing a creek or channel. Cunningham, who finds Yuan-

1 Vasubandhu-chuan (No. 1463).